NASLOV RADA (11 pt, bold, center) NA SRPSKOM JEZIKU U NAJVIŠE DVA REDA 
Jedan prazan red (11 pt)
Ime i prezime prvog autora1, koautora2, koautora1... (11 pt, italic, center)
Jedan prazan red (11 pt)
1Naziv prve institucije... (11 pt, center)
2Naziv druge institucije... (11 pt, center)
Dva prazna reda (11 pt)

Dva prazna reda (11 pt)
IZVOD (11 pt, bold, center)
Jedan prazan red (11 pt)
Izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod izvod (11 pt, ne duži od 8 redova, justified)
Jedan prazan red (11 pt)
Ključne reči: proizvodnja, prerada... (11 pt, do pet ključnih reči, razdvojenih zarezima)
Dva prazna reda (11 pt)

Dva prazna reda (11 pt)
PREVOD NASLOVA RADA (11 pt, bold, center) NA ENGLESKI JEZIK U NAJVIŠE DVA REDA 

Jedan prazan red (11 pt)
ABSTRACT (11 pt, bold, center)
Jedan prazan red (11 pt)
Prevod izvoda rada na engleski jezik abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract abstract (11 pt, ne duži od 8 redova, justified)

Jedan prazan red (11 pt)
Key words: proizvodnja, prerada,... (11 pt, iste ključne reči na engleskom jeziku, left)
Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
UVOD (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda (11 pt, Justified) Podnaslovi u bilo kom delu teksta, ukoliko ih ima, se pišu na sledeći način
Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 1 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 2 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Nastavak teksta uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda tekst uvoda (11 pt, Justified)
Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
MATERIJAL I METODE RADA (11 pt, bold, center)
Jedan prazan red (11 pt)
Tekst materijal i metode rada materijal i metode rada materijal i metode rada (11 pt, Justified) Podnaslovi u bilo kom delu teksta, ukoliko ih ima, se pišu na sledeći način

Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 1 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 2 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Nastavak teksta materijal i metode rada materijal i metode rada materijal i metode rada materijal i metode rada materijal i metode rada materijal i metode rada (11 pt, Justified)
Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)

[image: image1.wmf]
Jedan prazan red (11 pt) centrirati sliku
Slika 1. Naziv slike na srpskom jeziku (11 pt, center)
Figure 1. Naziv slike na engleskom jeziku (11 pt, center)
Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
REZULTATI I DISKUSIJA (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Tekst rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija (11 pt, Justified) Podnaslovi u bilo kom delu teksta, ukoliko ih ima, se pišu na sledeći način

Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 1 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Podnaslov 2 (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Nastavak teksta rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija (11 pt, Justified)

Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
Tabela 1. Naziv tabele na srpskom jeziku (11 pt, center)

Table 1. Naziv tabele na engleskom jeziku (11 pt, center)
	Tekst u zaglavlju tabele na srpskom jeziku
Tekst u zaglavlju tabele na engleskom jeziku

(11 pt, center)

centrirati celu tabelu
	Tekst u zaglavlju tabele na srpskom jeziku

Tekst u zaglavlju tabele na engleskom jeziku
(11 pt, center)

centrirati celu tabelu

	(11 pt, center)
	(11 pt, center)

	(11 pt, center)
	(11 pt, center)

	(11 pt, center)
	(11 pt, center)


Jedan prazan red (11 pt)
Nastavak teksta rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija (11 pt, Justified)
Ukoliko ima potrebe za pisanjem jednačina, pisati ih sa numeracijom uz desnu ivicu, kao npr.
Jedan prazan red (11 pt)









          (1)

Jedan prazan red (11 pt)
Nastavak teksta rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija rezultati i diskusija (11 pt, Justified)

Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
ZAKLJUČAK (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Tekst zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka zaključka (11 pt, Justified)

Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
Zahvalnica (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Tekst zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice zahvalnice (11 pt, italic)

Dva prazna reda (11 pt)
Dva prazna reda (11 pt)
LITERATURA (11 pt, bold, center)

Jedan prazan red (11 pt)
Nabrojati svu korišćenu literaturu (11 pt, justified, svaki red osim prvog tab stops position 18 pt).
Literatura se navodi u samom tekstu. Sva literatura navedena u tekstu prikazuje se zbirno, po abecednom redu u ovom poglavlju.
Ako su kao literatura korišćene određene knjige ili poglavlja knjige, monografije, časopisi, zakonski propisi (pravilnici), standardi, internet stranice i sl., nakon pomenutog teksta se na kraju poslednje rečenice navodi u zagradi prezime autora i godina izdavanja, odnosno link internet adrese, na sledeći način: jedan autor, npr. (Petrović, 1999); dva autora (prvi autor i jedan koautor), npr. (Petrović i Ulker, 2004); više autora (prvi autor i više koautora), npr. (Ulker i sar., 2002); zakonski propisi, standardi i sl., npr. (Pravilnik, 2009) ili npr. (SRPS ISO 7895:2009); internet adresa, npr. (www.fao.org).

Ako je tekst napisan korišćenjem više literaturnih izvora, onda se nakon pomenutog teksta na opisan način na kraju poslednje rečenice, u zagradi navode svi izvori, od „najstarijeg” ka „najnovijem”, npr. (Wernner, 1991; Petrović i Milivojević, 2002; Đurić i sar., 2009).
Literatura se, umesto opisanog, može navoditi i na sledeći način: Grompone i sar. (2004) su utvrdili... ili Prema rezultatima Petrović i Milivojević (2002)... i sl. Ako se literatura navodi u rečenici, tako da iza navoda sledi zarez ili tačka (što je i najčešći slučaj), oni se stavljaju iza zagrade sa navedenom literaturom.
Kada se koristi više literaturnih izvora više od istog autora, objavljenih iste godine, iza godine u navodu literature u tekstu i u spisku literature na kraju rada uz godinu se pišu, redom slova abecede, npr. (Wernner, 2005a), odnosno (Wernner, 2005b). Literatura se u tekstu i u spisku literature navodi originalnim pismom, npr. (Dodge, 2003).
Ukoliko korišćena literatura ima više od dva autora u tekstu se navodi samo prvi i dodaje deo "i sar.", npr. (Petrović i sar., 2002), a u spisku literature se moraju navesti svi autori, redom istim kao u korišćenoj literaturi.
Svi literaturni navodi navedeni u spisku literature moraju biti pomenuti i u tekstu i obrnuto.
Primeri navođenja punih naziva korišćenih literaturnih izvora u poglavlju Literatura
Knjige: Karlović, Đ., Andrić, N. (1996). Kontrola kvaliteta semena uljarica, Savezni zavod za standardizaciju, Beograd, str. 35-42, 185-375, 380-388.
Monografije: Marinković, R., Dozet, B., Vasić, D. (2003). Oplemenjivanje suncokreta, Monografija, DOO "Školska knjiga", Novi Sad, str. 178-182.
Poglavlja u knjizi: Grompone, M. (2005). Sunflower Oil, pp. 655-725. u: Editor, F. Shahidi, Bailey's Industrial Oil and Fat Products, Edible Oil and Fat Products: Edible Oils, Vol. 2., J. Wiley & Sons, New Jersey, USA.
Diplomski, magistarski, specijalistički i seminarski radovi, doktorske disertacije: Petrović, J. (2009) Tehnološki kvalitet semena oleinskog suncokreta sa izmenjenim sastavom tokoferola, Diplomski rad, Univerzitet u Novom Sadu, Tehnološki fakultet, Novi Sad.
Rad u časopisu: Kamal-Eldin, A. (2006). Effect of fatty acids and tocopherols on the oxidative stability of vegetable oils. Eur. J. Lipid Sci. Technol., 108: 1051-1061.

Rad saopšten na skupu i štampan u zborniku, u celini ili kao abstrakt: Dozet, B., Z. Vuković (2007). Perspektive oleinskog tipa suncokreta u Srbiji. 48. Savetovanje: Proizvodnja i prerada uljarica, Zbornik radova, Herceg Novi, Crna Gora, str. 21-26.

Pravilnici: Pravilnik o kvalitetu i drugim zahtevima za jestiva biljna ulja i masti, margarin i druge masne namaze, majonez i srodne proizvode, Službeni list Srbije i Crne Gore br. 23/2006.

Internet starnice: www.fao.org (http://www.fao.org/docrep/012/al375e/al375e.pdf), 10.03.2011.

Standardi: Srpski standard SRPS ISO 3960 (2001). Ulja i masti biljnog i životinjskog porekla - Određivanje peroksidnog broja, Savezni zavod za standardizaciju, Beograd.
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